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This declqrqtion of conlormily is issued undet lhe sole responsibility ol the monufoclurer:

Lo présente declorotion de conformité esi étoblie sous lo seule responsobilité du fobriquont :

Lo presenie declorqciôn de conformidod se expide bojo lo exclusivo responsobilidod del fobriconte:

Diese Konformitôtserklôrung wird unter der olleinigen Verqntwortung des Herstellers ousgestellt:

Lo presente dichiorozione di conformità è riloscioiq sotto lo responsobilitÔ esclusivo del produttore:

Esto decloroçôo de conformidode é emitido sob o exclusivo responsobilidqde do fqbriconte:

Technisub S.p.A,, Vio Guolco 42-44, 16165 Genovo, ltoly

The monulqclurer declores hereby thot lhe personol proleclive equipmenl described hereunder is in conlomity wilh
lhe heollh ond sofely requiremenls sel oul in lhe Regulotion (EU) 2016/425 of lhe Europeqn Porllqment ond of lhe
Council ol 9 Morch 201ô on personql proleclive equipmenl ond repeoling Council Direclive 89/686/EEC.

Le fobricont déclore por lo présente que I'équipement de proiection individuelle décrit ci-dessous est conforme oux
exigences de sonté et de sécurité énoncées dons le Règlement (UE) 201 61425 du porlement européen et du conseil
du 9 mors 2016 relotif oux équipements de proteclion individuelle el obrogeoni lo directive 89/686lCEE du conseil.

El fobriconte decloro por lo presente que el equipo de protecciÔn personol descrito o continuqciôn cumple con los

requisitos de sqlud y seguridod estoblecidos en el Reglomento (ue) 20161425 del porlomento europeo y del consejo
de 9 de mozo de 2Ol6 relotivo o los equipos de proiecciôn individuol y por el que se derogo lo Directivo 89l6B6/CEE
del Consejo.

Der Hersteller erklôrt hiermil, doss die hierin beschriebene persônliche SchutzqusrÙstung den Gesundheits- und
Sicherheitsonforderungen entspricht, die in der Verordnung (EU) 201 6/425 des Europôischen Porloments und des Rotes

vom 9. Morz2016 ûber persônliche Schutzousrûstung und die Aufhebung der Richtlinie 89/6B6|EWG des Rotes

festgelegt sind.

ll produttore dichioro che i dispositivi di protezione individuole descritii nel presente documento sono conformi oi
requisiti di solute e sicurezzo stobiliti nel Regolomento (UE) 2O161425 del Porlomenio europeo e del Consiglio del 9

mono 2Q16 sui dispositivi di protezione individuole e che obrogo lo Direttivo 89/686/CEE del Consiglio.

O fobriconte decloro pelo presente decloroçôo que o equipomento de proleçôo individuol oqui descrito estÔ em
conformidode com os requisitos de soûde e seguronçq eslobelecidos no Regulomento (UE) 2016/425 do Pqrlomento
Europeu e do Conselho, de 9 de morço de 2016, o respeito de equipomento de proteçôo individuol, e que revogo o
Diretivq 89l686ICEE.
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M554400731C
MS5440101lC
MS54400151C
MS54401071C

The producls described obove belong to risk Cqlegory l.

Les produits décrits ci-dessus sont des produils de risque Cotégorie l.

Los productos descriios onleriormente son productos de riesgo Cotegorio I

Die oben beschriebenen Produkte gehôren zur Risikokotegorie l.

I prodotti descritti sopro opportengono qllo Cotegorio di rischio l.

Os produtos descritos ocimo pertencem oo risco de Cotegorio I.

These producls comply with lhe following hqrmonized slondqrd :

Ces produits sont conformes d lq norme hormonisée suivqnte:

EsTos producios cumplen con lo siguiente normo ormonizodo :

Diese Produkfe entsprechen der folgenden hormonisierien Norm:

Toli prodolti sono conformi ollo seguente normo ormonizzoto:

Estes produlos estôo em conformidode com o seguinte normo hormonizodo:

EN 
.l6805:20.l5

Signed fot qnd on beholf ol / Signé por et ou nom de/ Firmodo por y en nombre de/ Uniezeichnet fûr und im Nomen

von / Firmolo o nome e per conto di/ Assinodo por e em nome de: Technisub S.p.A,,

Ploce ond dole of issue / Dote et lieu d'étoblissement/ Lugor y fecho de expedici6n/ Ort und Dotum der Ausstellung /
Luogo e doto di riloscio / Locol e doto de emissôo: SOPHIA-ANTIPOL\S,04.04.2022

Nome. funclion / Nom, function / Nombre, cqrgo / Nome, Funktion / Nome, funzione / Nome, funçôo: CARLA

RAMAULT, PRODUCT DEVELOPMENT MANAGER

Signolure / Signoture / Firmo / Unterschrift / Firmo / Assinoturo
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